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Parashat Vayishlach
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The Revelation of the Messiah according to the Scriptures

8P 717 Maws / This Week’s Reading
an: Genesis 32:3-36:43

7o Hosea 11:7-12:12, Obadiah 1:1-21
man: Matthew 17-18

AwTIna

Triennial cycle: Bereshit / Genesis 34:1-35:15

In this week’s reading from Parashat Vayishlach (Bereshit / Genesis 32:3-
36:43) we read that Yaakov (Jacob) sent messengers before him to his brother
Esav along with a gift in order to appease Esav of the things done in the past
(32:3-20). Yaakov wrestles with a man (32:24) and realizes that he has seen God
face to face and lived (32:25-37). Yaakov and Esav meet (33:/-/6) and Esav
returns to his place in Seir and Yaakov travels to Shechem. Yaakov buys the
piece of land before the city of Shechem (33:79) and Yaakov’s daughter Dina is

raped according to verse 34:2 /LY /N N J;g‘/}’], Shechem the son of Hamor the
Hivite took her by force (against her will). Yaakov’s sons deceive the people of
Shechem (34.:5-24), and Simeon and Levi take their swords and kill every male in
the city while they were in pain from circumcision (34.25-33). God instructs
Yaakov to go to Bethel and dwell there (35:7). The Lord appears to Yaakov
again and confirms his name change from Yaakov to Yisrael and blesses Yaakov
(35:9-15). Traveling to Bethel, Rachael gives birth and dies (35:16-19).
3 Yitzchak (Isaac) lives to 180 years old and dies and is buried (35:28-29). The
% Parashah ends with Esav, the land cannot sustain the flocks of both Yaakov and
g Esav, so Esav moves his family and all that he owns away from Yaakov (36:1-

® 43). The opening verses of Parashat Vayishlach reveal to us that at this point in
4: Yaakov’s life there is a major turning point. Yaakov realizes that encountering
raﬁ 2 Esav is inevitable when he returns to Canaan and prepares for meetlng h1s

http://www.matsati.com/

— iy ’.72/5 7 P T T P0-0N 03y 0 /7/2’3 ’3 j7357 J?N J?’ WS/’ that He is

% unworthy of God’s grace and truth (32 11 ). Yaakov encounters God at Peniel

(’7;\”.75) and sees God (275- 'PN 075 077 5;\‘ N7-°9). God changes Yaakov’s name
= to Yisrael and strikes his h1p changlng both who he is and the way he walks. Has
x your encounter with God changed you in both who you are and in the way you
< walk on this Earth today?
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Bereshit / Genesis 32:24-
31

32:24 Then Jacob was left
alone, and a man wrestled
with him until daybreak.
32:25 When he saw that he
had not prevailed against
him, he touched the socket
of his thigh; so the socket
of Jacob's thigh was
dislocated while he
wrestled with him. 32:26
Then he said, ‘Let me go,
for the dawn is breaking.’
But he said, ‘I will not let
you go unless you bless
me.” 32:27 So he said to
him, ‘What is your name?’
And he said, ‘Jacob.’
32:28 He said, “Your name
shall no longer be Jacob,
but Israel, for you have
striven with God and with
men and have prevailed.’
32:29 Then Jacob asked
him and said, ‘Please tell
me your name.” But he
said, ‘Why is it that you
ask my name?’ And he
blessed him there. 32:30
So Jacob named the place
Peniel, for he said, ‘I have
seen God face to face, yet
my life has  been
preserved.”  32:31 Now
the sun rose upon him just
as he crossed over Penuel,
and he was limping on his
thigh. (NASB)
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This week’s Parashah begins in Bereshit / Genesis 32:3. Note that the English
translation for 32:3 corresponds to 32:4 in the Masoretic text. Remember at the
end of Parashat Vayetze, Laban leaves and the angels of the Lord meet Yaakov

(read 32:/-2 in English, 32:2-3 in Hebrew). The Hebrew text says 72:7 2Py
-0 RPN A DN T DX WD 2P MR 3 LD 0N "R 12w 1277
oI N0 QPR stating that 32:1 Now as Jacob went on his way, the angels of
God met him. 32:2 Jacob said when he saw them, ‘This is God's camp.’ So he
named that place Mahanaim (NASB). Rashi states .D%17X "OX77 12 W0 (D)
X 0w DL e .o (3) cPRD MY ,NRIPY IR DRI PR DW 00K
INRIPY INAW ORI IR DWW LRI TV MY RIW PORY saying that these are the angels
of the land and are here to guide Yaakov to the land of Canaan. The Hebrew text
does not give us the reason for the meeting of the angels of God and nothing more
is said to explain the encounter. There seems to be a parallel here with the
opening verses from Parashat Vayera on God appearing to Avraham along with

the angels of God. Here Yaakov sees the angles of God (27778 *2X77) and then
during the night he wrestles with a man until daybreak ( N2¥ 7y iny UPR paxN
IYT). While wrestling with this man, Yaakov prevails and the text says that the
man touched Yaakov’s hip and dislocated the socket (-9232 3% i 17'.7,’ ND» NP
MY Y2872 2 28 7792 Y2 D7), This is interesting since an ordinary man could
not touch Yaakov’s hip and dislocate the socket. In addition to this the man
S renamed Yaakov to Yisrael ( °7 2= 987 W08 D ToW TV 0N 22N D N
5.77]77 DVAN-DY) 077 7;\’ -03) because he had struggled with God and with men and
prevalled The person Yaakov wrestled with had the authority to change his name
to Yisrael. After the man changes Yaakov’s name to Yisrael, Yaakov requests
that he know what his name is ( NP /7 722 TN ) ToW N-T737 TN 0 2 73 N
— o inN 7027 ’2.72/“7) but the man refuses. Immediately following these events,
Yaakov believes that he has seen God face to face ( D’JD-Z?N 0 o7 51\’ TN
w0 %M and calls the place Peniel (7¥%9) which means “face of God.” He
names the place Peniel because he saw God and yet he remained alive.

Let’s examine other translations of the Torah from the Septuagint (LXX),
the Targum Onkelos (Aramaic translation) and the Targum Pseudo-Jonathan
(Another Aramaic Translation). Examining the Septuagint (LXX) on Bereshit /
Genesis 32:30-32, the Hebrew name for Peniel (2§ 219) is substituted for the phrase

— “ELE)og ToL Oe00” meaning “Appearance of God.” Note that Eidog is capitalized
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as a reference to God Himself.
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I'ENEZIX 32:30-32
Kat ékaAeoev lakwf t0 dvopa Tov tomov Ekeivov Eidog Beov eidov yoao
0eOvV MEOOWMOV TEOC MEOOWTOV Kal Eé0wON pov 1) Puxr). dvéteidev 0&
avT@ O MAlog Nvika magnABev to Eidog tov Oeov avtog 0¢ éméokalev
90 Tt pno@ avtov. E&vekev TOUTOL OV W) PAywolv ol viol IopanA to
VELEOV O &vAEKNoev O 0TV Tl TOU MAATOUG TOU HNQEOL £wg Thg
Nuéoag tavng Ot Pato ToL MA&TOLS TOL UNEoL lakwp Tov vevpou kal
EVAQKTOEV.

95  The Targum Onkelos uses the Hebrew word Peniel (’7;3",7?) from the Masoretic
fext “W9l NITOWN) IR PR DT R, N9 I "IN ONIR KOOKT N2 2P N

The Targum Onkelos however adds an interesting perspective on the Hebrew text.

The Masoretic text writes 2%95-28 299 0%7 28 PN7-9 9815 Di7p7 0¥ 2728 N7

(7)) 7¥1m) whereas the Targum Onkelos writes I DR°1D RINRT XY 2Py R

100 W9l NTAYR) PORI TOX M7 K. X9 NI notice how the Aramaic translation is
written. Yaakov explains his reason for calling the place Peniel ('7;5’17.59) translated

from the Aramaic to say “/ have seen the Angel of Adonai.” The Aramaic
translation substitutes ™7 X_ ¥7% which means “Angel of Adonai” for the Hebrew

word 2%7 ’7;\‘ (Elohim, God) in the Masoretic text. The Aramaic translator inserts
the term ° angel” indicating to us that this man is a supernatural manifestation of

God. Note also that the Targum Pseudo-Jonathan says N7 RXAW 2py° RO
W1 NAPNYORY TOR 737 99 TOR 97 RWONRDM MMM K 01K RIS using the same
substitution, writing “7 R™IX?2” meaning “the angel of Adonai” in place of the

Hebrew word 2%7 z?;\’ (Elohim, God). Note there are differences in the Aramaic
due to the differences in time frame in which the Torah was translated. This is
simply related to Aramaic morphology where words vary in the number of
morphemes (the form, shape, structure of a word) with time (signs of the language
changing with time). According to the Aramaic translations, the one whom
9 Yaakov wrestled with was a celestial being (Angel); therefore the person who he
115 m wrestled with was more than just a man. The Hebrew text suggests that God
£z manifest as a man to illustrate how Yaakov wrestled with both “God and man”
.B0and yet prevailed. It is also interesting to note that Rashi neglects to comment on
— these verses where Yaakov names the place as a result of seeing God face to face
<C and remaining alive.

120 E In this text from the Torah (Bereshit / Genesis 32:30-32) the person
O Yaakov wrestles with is identified both as a “man” and as “God” (Elohim,
o057 ‘ZPN) This is another example (similar to Parashat Vayera) where God chooses
<: to reveal Himself in human form. While researching these verses I learned that

Z Hosea gives us commentary on these passages in Hosea 12:2-5.
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Hosea 12:2-5

12:2 The Lord also has a
dispute with Judah, And
will punish Jacob
according to his ways; He
will repay him according
to his deeds. 12:3 In the
womb he took his brother
by the heel, And in his
maturity he contended
with God. 12:4 Yes, he
wrestled with the angel
and prevailed; He wept
and sought His favor. He
found Him at Bethel And
there He spoke with us,
12:5 Even the Lord, the
God of hosts, The Lord is
His name. (NASB)
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Here Hosea is using the narrative derived from Parashat Chayei Sarah, Tolg,@',(
Vayetze, and Vayishlach saying 2° 77 28N 712 1 27'R2) PIR™NK 20V 1932 /2.3 In
the womb he took his brother by the heel, And in his maturity he contended with
God. And in 12:4-5 says D) MRY? PR8N0 219713007 7122 920 IROOR ) 17
T M NYRILT IR MY Y N0y 2T 12:4 Yes, he wrestled with the angel
and prevailed; He wept and sought His favor. He found Him at Bethel And there
He spoke with us, 12:5 Even the Lord, the God of hosts, The Lord is His name.

Here Hosea is telling us that Yaakov wrestled with the Angel (J877) and that this
Angel is 17797 T NY'RILT 798 M ) the Lord God (YHVH) of hosts, His name
is the YHVH. Here we find as we find previously in Parashat Bereshit, that
0%7 9% (Elohim, God) is identified as the Angel (J¥7%) according to Hosea. Is
there"any doubt the person Yaakov wrestled with was the Angel of the Lord?
(According to the Hebrew text D’;?"?;_y (Elohim, God) and the Aramaic translation

TN, N'?p meaning “Angel of Adonai,” Hosea’s commentary is consistent with
scripture on the one who wrestled with Yaakov.) The person who was able to
change Yaakov’s name to Yisrael and touch to dislocate his hip, was no ordinary
person, this was the Angel of the Lord being identified as divine according to
Hosea. Yaakov’s life was changed by his encounter with God and he walked
differently the rest of his life.

Reading on in Parashat Vayishlach (Bereshit / Genesis 35:9-15) the
sequence of events is quite interesting. There’s something deeply symbolic in
these passages. Bereshit / Genesis 35:9 begins by saying 2 P¥-7% D% 98 XM
God reveals/shows Himself to Yaakov like He did to Avraham in Parashat Vayera
(compare Bereshit 18:1 in the Masoretic text).

V-1 PIOD 19 PND NOWNRT2 MDD TOw nwD

T 279K I2-R Y 0N 7O 0X 7790 X122 T 2 py-IR avT IR R

KO R0, YOI RO TR T PN, 0N 92 2 PR I TR NN D 2 A
ARY Tx‘?rm apmipial jm: 7 oo 2apY 1A 12 19 YT bx I D%7OR 2 MR

mx WQT-W.RS DW?@: '@3@ ) 7522 3¥ZJ - Jﬂ& 73‘!—% mv@; D’U W 7’?5!?.9 v ®
PR 127 WK OiPRE DY-NR 2 PR R 0 Y Y PR 01 Y 90 TN AR
OR-12 0% 0K oY

In these passages we find the confirmation of Yaakov’s name change ( i2-mR™
DRIW-0OR 02 2 PY T AW RIP-RD 2P W 07779K), the continuing promise
© of the blessing of Yaakov’s seed ( F3IAX 77 P71 D70ARY OANI W TINT-NN)

TORT-NR AR TR TP paralleling the blessing to Avraham and Yitzchak. In
addition to this Yaakov sets up another pillar in the place he meets God calling

g the place Bethel (?8-N°2) because God had shown himself and spoken to him

Copyright © 2011

there like he did in Parashat Vayetze.

The various places that Yaakov traveled in the Eretz Canaan where he
ncounters the Lord, he names these places to signify their importance and deep
piritual meaning. The changing of Yaakov’s name to Yisrael because of having
restled with both “God and man,” identifies for us that Yaakov is taking a new

-lkgm(b

L~ Remember to carefully
compare the English
translation with the
Hebrew text. The
verses are slightly
shifted; verse 72:2 in
the English translation
corresponds to /2:3 in
the Masoretic text, etc.

Bereshit / Genesis 35:9-
15

35:9 Then God appeared
to Jacob again when he
came from Paddan-aram,
and He blessed him.
35:10 God said to him,
‘Your name is Jacob; You
shall no longer be called
Jacob, But Israel shall be
your name.” Thus He
called him Israel. 35:11
God also said to him, ‘I
am God Almighty; Be
fruitful and multiply; A
nation and a company of
nations shall come from
you, And kings shall
come forth from you.
35:12 “The land which I
gave to Abraham and
Isaac, I will give it to you,
And I will give the land to
your descendants after
you.” 35:13 Then God
went up from him in the
place where He had
spoken with him. 35:14
Jacob set up a pillar in the
place where He had
spoken with him, a pillar
of stone, and he poured
out a drink offering on it;
he also poured oil on it.
35:15 So Jacob named the
place where God had
spoken with him, Bethel.
(NASB)
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direction in his life with God being center place. In Jewish life a person is called
by his or her given name as the son or daughter of the parent. The name change
of Yaakov (Jacob) to Yisrael there is a significant difference. Yaakov did not
have a choice on what name to be called by, and he also was not named in the
typical “son of” pattern as we find today. God specifically chose the name
Yisrael because he (Yaakov) struggled with God and man. Yaakov’s name
change signified a turning point in His life where the Hebrew text says 7"?—/7_7["_7
DI-0Y V2% NYT) ONUB-NN 13V WIND W7 32:31 Now the sun rose upon him just
as he crossed over Penuel, and he was limping on his thigh. Yaakov’s encounter
with God causes him to walk differently. Today does your relationship with God
and the indwelling of the Ruach HaKodesh (Holy Spirit) cause you to think,
speak, and walk differently too? In Yaakov’s name God establishes him as the
father of a nation and identifies the name of the children of Yisrael. The name
reflects also a change in God’s perception of Yaakov Drawing a parallel with the
change of a name on being reborn. Similarly in Jewish tradition a child receives
his or her Hebrew name at the time they enter into the covenant relationship with
God in the “Brit Milah” for boys and “Brit Banot” for girls. With this in mind,
these verses become the source text for the confirmation of the covenant in the

'''''

PIRG-NX 1AX). The dlfference 1s that God glves Yaakov hlS new name much later
in life and not at birth as tradition holds today. Therefore, the name highlights
Yaakov’s character over the years. He went from using under handed tactics (the
root meaning of “Yaakov” to supplant) his brother’s birthright, to a more
“honorable conduct” (the root meaning of Yisrael). It is this growing process that
Rashi comments upon as warranting the renewed blessing, a blessing that was
now earned and not stolen.

During the confirmation of the change in name, the promise of the land, to
Yaakov and his seed is given. The next thing mentioned is the seed. The Lord
says the land which He gave to Avraham and Yitzchak He will give to Yaakov

and his descendents (JY179).

29 P0D 1’7 P90 NYYNN2 D0 1‘71:791 nan

77777

The mentioning of the Seed (J¥7173) symbolizes the promise and the story of

210 <C God’s calling Abraham to leave his homeland, promising his descendants a new

215

[\)
[\)
o
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< home in the land of Canaan, and ultimately promising all the nations of the earth
will be blessed in his seed. In Bereshit / Genesis 17:1-7, from Parashat Lech

Lecha, the Lord God identifies Himself to Avraham as >7¥ X (El Shaddai) “God
Almighty.” The Lord identifies Himself in the same way to Yaakov (35:11).

T-N 20D 17 P75 NUWRN2 DY 0 0 nwAD

"TY ORI TIX TR DOIR-DR ) RO OO YW Y DOYWR-12 D08 T X
257 2ITRD TR NI AN PR TR0 AAN) 200 W) 197 17307
7O T 287 D) TR NI T 1 aR? 00K IAR 127 1I-0Y o0
TARCDIM 1 R0I 09 TG-3X 02 D TAW ) DO TN T RIP-R)

N

Bereshit / Genesis 17:1-7
17:1 Now when Abram
was ninety-nine years old,
the Lord appeared to
Abram and said to him, ‘I
am God Almighty; Walk
before Me, and Dbe
blameless. 17:2 ‘I will
establish My covenant
between Me and you, And
I will multiply you
exceedingly.” 17:3 Abram
fell on his face, and God
talked with him, saying,
17:4 ‘As for Me, behold,
My covenant is with you,
And you will be the father
of a multitude of nations.
17:5 ‘No longer shall your
name be called Abram,
But your name shall be
Abraham; For I will make

you the father of a
multitude of nations. 17:6
‘1  will make you

exceedingly fruitful, and I
will make nations of you,
and kings will come forth
from you. 17:7 ‘I will
establish My covenant
between Me and you and
your descendants after you
throughout their
generations for an
everlasting covenant, to be
God to you and to your
descendants after you.
(NASB)
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The mention of seed (Y7177 here draws a direct connection to the covenantal
promise that was made with Avraham and Yitzchak and symbolizes the
continuation of the blessing and promise in and through Yaakov and his
descendents.

The pillar of stone (7971 338 N0 AR 137-WK DIPRI TR 2 PP XN 7
D°71°2% DY PN 137 WX 0P DU-NS AP K0P W0 TR Ty PN TRl T
:P8-N"32) that Yaakov sets up after having been blessed by God draws a parallel
with Yaakov first setting up the pillar in Parashat Vayetze.
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The text says 712872 AN D,WN TN WRI O,W-WK TF-NK TR 7P 22 2pY 030N
AWUR-9Y 1Y P XN 28:18 So Jacob rose early in the morning, and took the stone
that he had put under his head and set it up as a pillar and poured oil on its top.
Have you ever thought about the purpose of the stone which Yaakov anoints with
0il? Why does Yaakov take the stone that he laid upon and place it at the head of
the pillar he makes for the Lord? What about the significance of anointing the
stone with 0il? Thinking on the definition of Mashiach meaning “anointed one”
might there be a messianic expectation here? Yaakov anointed the stone with oil,
meaning he applied or rubbed the oil upon the stone symbolically as a sign of the
.. covenant he was making with the Lord. Here it says AYR -2Y 1% p'¥ that
2 Yaakov “poured oil on its head;” the first stone (head of the stone pillar) is the
250 2 anointed one. A pillar is a column, a narrow vertical structure used as a support

~ for something or for decorative purposes. So we find here the head of the stone

£ being anointed with oil placed at the top of the pillar that Yaakov is building. Do

.2 we see any parallels here? Taking a closer look at the Hebrew word for this stone

— 127 it appears the three root letters (i) aleph, (ii) bet, and (ii1) final nun form two
255 ~ words illustrated in the diagram as the juxtaposition of the words “Father” (2X)

and “Son” (72).
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Bereshit / Genesis 28:16-
19

28:16 Then Jacob awoke
from his sleep and said,
‘Surely the Lord is in this
place, and I did not know
it.” 28:17 He was afraid
and said, ‘How awesome is
this place! This is none
other than the house of
God, and this is the gate of
heaven.” 28:18 So Jacob
rose early in the morning,
and took the stone that he
had put under his head and
set it up as a pillar and
poured oil on its top. 28:19
He called the name of that
place Bethel; however,
previously the name of the
city had been Luz. (NASB)
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Taking this hermeneutic brings great significance to the meaning and symbolism
of the rock as a reference for the Messiah (See Psalms 118:22; Isaiah 28:16;
Matthew 21:42; Acts 4:11, etc.) in the Ketuvei Shelachim (Apostolic Writings).
Stones were used in the ancient times to commemorate remarkable events as we
have seen here in the last few Parshiot by Yaakov at Bethel (Bereshit / Genesis
28:18) and at Padan-aram (Bereshit / Genesis 35:4). The use of the foundation

stone, the anointing of the stone (J2N57) that is placed on the head of the pillar, and
even the ladder that was discussed in Parashat Vayetze, all of these things appear
to symbolically direct our attention to the work of Yeshua the Messiah. Studying

these root letters for stone (J2X5) is absolutely fascinating not to mention exciting.
Studying the Hebrew text and understanding the word play that is occurring here
provides us with direct evidence on the Torah’s revelation of the Messiah Yeshua.
Within the stone, we find the anointed one of God, the foundation stone of our
faith, the living Word of God, Yeshua the Messiah.

The sequence of events, the name change of Yaakov, the promise
of the seed, and the stone at the head of the pillar, the reiteration of the covenant
promises, all of these things are deeply symbolic. The name change represents a
new calling for Yaakov. The change highlights a change in character over the
years of Yaakov’s life. Similarly, we are called to be the sons of God through
faith, we are called to have a changed life, a newness of life (a state of being new
where the old has passed away) and God is working to change us by His Son
Yeshua the Messiah. The promise of the seed is a continuation of the blessing
God promised to Avraham that all the nations would be blessed. In the Messiah
Yeshua we are blessed indeed. The symbolism of the stone, the anointing of oil
and the concept of Father and Son within the stone reveals to us how God has
lifted up and established His ways as the Ways of life. In this week’s Parashah
we learn that the fundamental teachings of the Messiah are sewn throughout the
Hebrew Scriptures. Therefore, the Bible is God’s authoritative word to all of
mankind set in history. It is understandable, eternally relevant, always applicable,
and completely sufficient for all of our spiritual, philosophical, and psychological
needs. It is when the Bible is read, understood, and obeyed that it truly becomes
the inspired and authoritative Word of God in our lives. Do you want to walk in
God’s ways? Do you want to have an encounter with God that changes you in
both whom you are and in the way you walk like Yaakov? Let’s pray!

Heavenly Father,

Thank You for showing to me the truth of Your Son Yeshua, I can truly
see how You have revealed Your Messiah within the Holy Scriptures. Help me to
know without a doubt that You have established these things according to the
Scriptures. I believe that all of Scripture shows the purpose of the Messiah was to
come and make atonement for my soul, to be that foundation stone that saves my
life. By faith I place my faith in Yeshua, I place my faith in Your Holy Word,
please forgive me of my sins and have mercy on me Lord. I ask please place for
Your peace in my heart Lord, a peace that surpasses all understanding. Create in

‘ehme a new heart, and renew my mind, my body, and my spirit. Thank You for
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forgiving me and redeeming me from my sins. Help me to serve You Lord by
faith and help me to regard your truth in my heart. Please come and work in my
life each day and help me to hear Your voice. Thank You Lord for all You have
done; I give You all of the glory, the honor, and the praise forever and ever.

In Yeshua’s (Jesus’) Name I pray! Amen!

What to pray:
o Ask the Lord to help you to know Him in His Son Yeshua the Messiah.

o Ask the Lord to help you to draw near to Him in the stillness of your heart
in order “to hear His voice” and “to hold fast to Him.”

o Thank the Lord for lifting the burden of sin and revealing His truth in your
heart and life.

Be Blessed in Yeshua, Christ our Messiah!
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Hallelujah for our Lord, our Teacher, our Rabbi,
“Yeshua” King Messiah forever and ever




